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Дети и дисциплина
Его Божественная Милость А. Ч. Бхактиведанта Свами Прабхупада

В соответствии с Ведической литературой главный принцип в воспи-
тании детей работает так — от рождения и до пяти лет родители могут 
быть очень снисходительны к ребенку; в возрасте от шести до десяти лет 
ребенку нужно привить дисциплину. А с десяти до шестнадцати роди-
тели должны быть очень строги с ребенком, чтобы тот боялся ослушаться. 
После шестнадцати родители должны обращаться со своим ребенком как 
с другом, ему позволяется постепенно вырабатывать ответственность и 
независимое поведение, как взрослому. 

Письмо Вибхавати, 15.07.1969 г.

Вдохновляй их повторять джапу как можно больше, но о применении 
силы или наказания и речи не может быть. При необходимости можешь 
пригрозить им пальцем. Нельзя применять физических наказаний. Сде-
лай все возможное, чтобы привить им дисциплину любовью и мягким 
обращением, чтобы они развили вкус к аскетическому образу жизни 
и относились к возможности служить Кришне тем или иным способом 
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как к занятию веселому и интересному. Ранний подъем и посещение ман-
гала-арати — уже достаточная аскеза. Помимо этого пусть учатся, вос-
певают, танцуют и кушают столько прасада, сколько им захочется. Не 
противьтесь их склонности играть —позвольте им играть и бегать, это 
естественно. Хорошо, если они часто едят — если дети переедают — это 
не страшно, в этом нет ничего плохого. 

Письмо Анируддхе, 10.01.1972 г.

Сейчас важно, чтобы детей вообще не били, как я уже говорил. Им 
просто нужно убедительно пригрозить палкой. Если у кого-то не получа-
ется делать так, он не годится в учителя. Если ребенка правильно обучить 
в сознании Кришны, он никогда не уйдет. Это значит, обязательно должны 
быть две составляющие — любовь и образование. Если детей бьют, им 
будет сложно впитать настроение любви, и когда они вырастут, захотят 
уйти — в этом опасность. К чему эти маршировки с чтением джапы, скуд-
ные порции молока, чрезмерно строгое навязывание графиков, шлепа-
нье маленьких детей? Зачем вводить эти вещи? Почему они придумывают 
всякие новшества типа вышагивание маршем с джапой как в армии? Как 
мне повлиять на это, ведь я так далеко? Маленькие дети должны бегать и 
играть. Не нужно им навязывать воспевание джапы, это не работает. 

Письмо Бханутанайе, 18.11.1972 г.

Предназначение наших храмов.
Шрила Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур Прабхупада 

Из «Амрита Вани» 18.6. 17

Матхи (храмы) созданы для того, чтобы помочь чистым преданным 
прогрессировать в духовной жизни, а не для того, чтобы угодить обыва-
телям. Мы служим Господу Гауранге, просто совершая шри-кршна-сан-
киртану. В «Бхагаватам» поддерживается эта идея в стихе — ягьяйх сан-
киртана прайаир йаджанти хи сумедхасах. На примере Своих игр Шри 
Кришна Гаура явил единственный благоприятный способ достижения 
совершенства для дживы. 

Матхи созданы не для того, чтобы угодить бхоги (искателям наслаж-
дений) или тьяги (отрекшимся от мира). Мы окрыли их, чтобы пропове-
довать чистое преданное служение. Мы получаем благословения, так как 
служим Хари, открывая матхи.

Мы намереваемся не просто собирать одну-две рупии на благо матха. 
Не следует нам стремиться принимать помощь от людей беспринципных. 
Вместо этого мы послужим цели создания матха, если сможем принести 
благо каждому, смело проповедуя истину.

Люди часто будут пытаться обхитрить нас. Нам следует относиться 
к таким хитростям как к проверке Господа. Без большой удачи едва ли 
можно преодолеть непобедимую майю. И майавади, и бхоги являются обу-
словленными душами. По милости преданных Кришны, те, кто предаются 
Хари, смогут отличить хорошее от дурного, верное от неверного. Будьте 
уверены, что многие люди, влекомые духом наслаждения, не смогут осоз-
нать Абсолютную Истину. 
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Не ради собственного удобства

Разумнее создавать живые матхи, нежели строить матх для удобной 
жизни. Создание живого матха значит побуждать верующих людей пре-
даться у лотосных стоп духовного учителя. Наивысшая благотворительная 
деятельность состоит в том, чтобы вовлекать живые существа в служение 
лотосным стопам духовного учителя, описывая им славу и служение духов-
ного учителя. Ради этого мы прикладываем много усилий. Такая проповедь 
порадует и гуру, и Кришну. Поэтому совершенство жизни в том, чтобы 
посвятить тело, ум и речь такой вот деятельности на благо общества. 

Матх, наполненный беседами о славе Кришны и служением, ничем 
не отличается от Вайкунтхи. Жить в таком матхе все равно, что жить в 
дхаме. Хари-катха обязательно должна господствовать в матхе. Бессмыс-
ленно строить матх лишь для того, чтобы там можно было есть и спать. 
Матхи следует строить только ради того, чтобы распространять хари-
катху. Это принесет благо как нам, так и окружающим. 

Преданные, полностью посвятившие жизнь духовному учителю, — 
это живой источник. И мы должны слушать от таких живых источников, 
и таким образом мы сами тоже сможем стать самоотверженными предан-
ными. Люди, лишенные служения духовному учителю или утратившие это 
служение, мертвы, даже если они дышат. Не общайтесь с такими непре-
данными, если не желаете навредить своей духовной практике.

 - Из «Амрита Вани», сборника наставлений Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати 
Тхакура. Сборник на Бенгали составил Шри Бхакти Бхагават Майукха Махарадж. 
Адоптировали и перевели на английский Бхумипати дас и Ишвара дас. Тачстоун 
Медиа. Мумбай. 2004 г. Страницы 309, 317-128. 

Где можно найти Бхакти (Часть 3)
Шрила Джива Госвами «Бхакти-сандарбха» (115)

Шрила Джива Госвами продолжает объяснять универсальную природу 
бхакти. 

(6) Бхакти присутствует во всех видах деятельности —В «Шримад 
Бхагаватам» (11.2.12) уточняется, что бхакти можно совершать посред-
ством любых действий.

шруто ‘нупатхито дхйата адрто ванумодитах 
садйах пунати сад-дхармо дева-вишва-друхо ‘пи хи

«Преданное служение настолько могущественно, что просто слушая 
или читая о нем, медитируя на него и выражая ему почтение или прослав-
ляя практику бхагавата-дхармы, даже тот, кто враждебно относится ко 
всем полубогам и даже всему миру, сразу же очищается».

Примечание переводчика: Шрила Джива Госвами процитировал стих, в 
котором упоминаются только религиозные виды деятельности. А как же 
дело обстоит с обычной деятельностью? Теперь Шрила Джива Госвами 
цитирует другой стих, который указывает и на эту категорию действий.

В «Бхагавад-гите» (9.27) говорится:

йад кароши йад ашнаси йад джухоши дадаси йат 
йат тапасйаси каунтейа тат курушва мад-арпанам
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«Что бы ты ни делал, чтобы ты ни ел, что бы ты ни отдавал, какие бы 

аскезы ты ни совершал, делай это, о сын Кунти, как подношение Мне».
Примечания переводчика: Может возникнуть вопрос: «А как насчет тех 

живых существ, качество бхакти которых не вполне чистое, и они не спо-
собны предлагать все в чистом состоянии сознания? Они тоже очистятся?» 
Шрила Джива Госвами отвечает на этот вопрос следующим образом.

Очищение происходит даже при наличии просто подобия бхакти или 
бхакти, совершаемого с апарадхами. Это можно увидеть в случае с Аджа-
милой или в других случаях, как например, с загоревшейся мышкой и т. п. 

Примечание переводчика: Случай с Аджамилой подробно описан в 
«Шримад-Бхагаватам». История с загоревшейся мышкой подробно описана 
в «Вишнудхармоттаре» и «Падма-пуране», как описано в 187-м выпуске 
«Бинду». В «Хари-бхакти-виласе» (16.129) эта история приводится кратко:

экадашйам параир даттам дипам праджвалйа мушика 
манушйам дурлабхам прапйа парам гатим авапа са

Однажды мышь загорелась от огня лампады на гхи, которую кто-то 
предлагал в день Экадаши. Тем самым она способствовала разгоранию 
затухающей лампады. Так она обрела редкое рождение в человеческой 
форме жизни и, в конце концов, достигла наивысшего предназначения.

(7) Бхакти может проявиться во всех предписанных обязанностях —
об этом говорится так в «Сканда-пуране»:

йасйа смртйа ча намоктйа тапо-йаджна-крийадишу 
нйунам сампурнатам йати садйо ванде там ачйутам

 «Я выражаю почтение Господу Ачйуте, памятуя и воспевая имена 
которого при совершении аскез, проведении жертвоприношений и 
выполнении предписанных обязанностей, человек достигает успеха и 
завершенности в своей деятельности». 

(8) При стремлении к плодам своих действий — Бхакти можно 
совершать в процессе попыток достижения других результатов. Так в 
«Шримад Бхагаватам» (2.3.10) говорится

акамах сарва-камо ва мокша-кама удара-дхих 
тиврена бхакти-йогена йаджета пурушам парам

«Свободен ли человек от желаний или переполнен стремлением к пло-
дам своей деятельности, или уже достиг освобождения — нужно прикла-
дывать все усилия, поклоняясь Верховной Личности Бога».

Совершая служение Хари, человек также автоматически достигает 
результатов поклонения всем категориям полубогов. Об этом говорит 
«Шримад-Бхагаватам» (4.31.14):

йатха тарор мула-нишечанена 
трипйанти тат-скандха-бхуджопашакхах 
пранопахарач ча йатхендрийанам 
татхаива сарварханам ачйутеджйа

«Поливая водой корень дерева, мы снабжаем энергией большие и 
маленькие ветки и листья, а отправляя в желудок, пищу, даем силу органам 
чувств и другим частям тела. Точно так же, просто поклоняясь Верхов-
ному Господу в процессе трансцендентного служения, человек тем самым 
удовлетворяет всех полубогов и всех других живых существ».

В этих высказываниях показывается универсальность бхакти. 
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В «Сканда-пуране» звучит похожее утверждение в беседе между Господом 
Брахмой и Шри Нарадой:

арчите дева-девеше шанкха-чакра-гададхаре 
арчита сарва-девах сйур йатах сарва-гато харих

Тот, кто поклонялся Господину всех повелителей —обладателю рако-
вины, диска и булавы по имени Хари, естественным образом уже совер-
шил поклонение всем полубогам. Потому что Хари присутствует повсюду.

Примечания переводчика: Так как здесь обсуждаются все виды деятель-
ности и их результаты, Шрила Джива Госвами использует это как хоро-
шую возможность, чтобы обсудить соответствующую грамматику. Шрила 
Джива Госвами хочет рассмотреть в целом концепцию деятельности и ее 
плодов относительно бхакти с грамматической точки зрения.

Согласно ачарьям по санскритской грамматике, когда бы ни совер-
шалось какое-либо действие, в его осуществлении участвуют различные 
составляющие, то есть: карта — субъект действия; карма — объект дей-
ствия; карана — инструмент совершения действия; сампрадана — получа-
тель пожертвования/милости; ападана — тот, от кого что-то отделили и 
адхикарана — место, где происходит действие.

Природа материальной деятельности такова, что каждая из вышеу-
помянутых составляющих деятельности может позитивно или негативно 
сказаться на результатах совершаемого действия. Шрила Джива Госвами, 
однако, уточняет, как все эти составляющие становятся бесконечно благо-
приятными, если вовлекаются в деятельность именуемой бхакти.

Универсальная природа бхакти также проявляется в том, что все 
составляющие деятельности в бхакти обретают качество благости.

Можно проследить это в историях, которые приводятся в различных 
Пуранах. Например:

А) Субъект деятельности бхакти: в предложении «Прахлада совер-
шал бхакти» субъектом действия является Прахлад, и он обрел качество 
благости. 

Б) Объект бхакти: в предложении «Индра предложил корову Сурабхи 
Господу», корова Сурабхи — тот объект, который был предложен, обрела 
качество благости. 

В) Инструмент деятельности в бхакти: в предложении «Рукмини 
послала Кришне письмо с брахманом». Брахман, который послужил 
инструментом этого действия, обрел качество благости.

Д) Получатель чего-то в процессе совершения бхакти: в предложении 
«Для удовольствия Кришны, Говардхан предложил различные дары обита-
телям Враджа», обитатели Враджа — были получателями и они становятся 
очень благостными.

Е) Источник, от которого что-то отделяют в деятельности бхакти: 
в предложении «Молоко, взятое у коровы Сурабхи, было предложено 
Господу». Корова Сурабхи, как источник, от которого отделили молоко, 
стала неимоверно благостной.

Ж) Место, где совершается бхакти: в различных Пуранах есть утверж-
дение подобные этому: «Бхакти обитает в этой стране». В таких случаях 
страна — это место, и такие страны становятся очень благоприятными.

(Продолжение следует)
Перевод Хари Паршада даса с санскритских текстов,  

доступных на Гаудийа Грантха Мандира (www.granthamandira.net)

http://www.granthamandira.net
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Преданность Врадже

Из «Вриндавана-махимамритам» 

Шрилы Прабходананды Сарасвати

радха-кршна-рахасйа-дасйа-раса евестах пумартхо мама 
тйактва сарвам ахам кадапи нийатам ватсйами врндаване 
иттхам сйад апи вачи йасйа парамасактасйа гехадике 
насактав апи сактата-парихртау там пати вриндатави

«Служение самой сокровенной расе Радха-Кришны — мое единствен-
ное желание в жизни. Когда же, оставив все, я буду постоянно жить во 
Вриндаване?» Если эти слова исходят с уст привязанного к чувственному 
наслаждению домохозяина, который все еще не способен принять отре-
шенный образ жизни, тем не менее, лес Вриндавана защищает такую душу.

Перевод Хари Паршада даса с текстов,  
доступных на сайте Гаудийа Грантха Мандира (www.granthamandira.net)

http://www.granthamandira.net
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Шри Кришна-катхамрита-бинду
Бесплатная рассылка осуществляется два раза в месяц

Подписаться на русскую версию журнала Вы можете здесь.
Подписаться на журнал, выпускаемый на английском, Вы можете здесь.

Издательство «Гопал-джиу» является частью Международного общества 
сознания Кришны, ачарья-основатель Его Божественная Милость А.Ч. Бхакти-
веданта Свами Прабхупада.

Правообладателем цитат из книг, писем, лекций Его Божественной Мило-
сти А.Ч. Бхактиведанты Свами Прабхупады является «Бхактиведанта бук траст». 
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